
То был волшебный Алькасар, СОЗДАННЫЙ для экспериментов с волшебством!

Даже при этом у меня оставалась надежда.

Оставалась ещё ветка Грацио, владеющего огнём. Может быть, просто, может быть, человек,
оставивший комментарий о исключительно плохих концовках Мириетты, ещё не играл в его
ветку или сделал что-то не так!

С крошечной искоркой надежды в сердце, я отправился в магазин за углом, чтобы купить
энергетиков, которые помогут мне пережить еще одну ночь за играми без сна.

Эта игра завладела моей жизнью, но сейчас в моих мыслях была лишь Мириетта.
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"Я защищу ее! Я сделаю ее счастливой, чего бы это ни стоило!"

Движение было слабым, а несколько парней на мотоциклах развлекались, выделывая "вилли" и
снимая трюки.

"Вот это да, это круто!", -

подумал я, проезжая мимо, прежде чем зайти в магазин.

Я схватил и оплатил восьмерку энергетиков и несколько закусок, затем в спешке вышел из
магазина.

...или, по крайней мере, должен был выйти.

Как только перед мной открылись автоматические двери, я увидел беспилотный мотоцикл,
летящий мне прямо в лицо.

У меня не было времени отреагировать!

Ноль, ничто!

Переднее колесо врезалось мне в шею, и мы оба с мотоциклом врезались в полки, заполненные
разнообразными кондитерскими изделиями.

Испытывая невероятную боль, я попытался пошевелиться, но мое тело даже не шелохнулось.

Я чувствовал, как будто мое горло раздавлено - вероятно, потому что так оно и было, duh - и я
не мог вообще дышать!

Люди в магазине кричали в ужасе, а я изо всех сил старался дышать, лежа среди раздавленных
буханок хлеба и булочек с шоколадом.

"Боже мой..! Это больно! Больно до жути..!"

Каждый раз, когда я пытался вдохнуть, я чувствовал, как какая-то теплая жидкость заливается
мне в легкие.

"Боже мой, нет..! Только не это..!"



Мои глаза, должно быть, вылезли из орбит, но я даже не мог ясно видеть, все расплывалось, и
мое поле зрения постепенно поглощала тьма.

"Я должен спасти ее! Я не могу снова потерпеть неудачу..! Я должен заставить ее улыбнуться!"

И затем...

Боль утихла.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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